
Два человека мчались бок о бок, по официальной дороге Королевства Шаньсюань.

 

Первый человек, может быть, и не специалист по конному спорту, но все видели, что он
получил специальную конную подготовку и мог умело управлять лошадью.

 

Последний человек казался немного неловким. Похоже, ему было очень неудобно ехать
верхом. Он не знал, как использовать вожжи, чтобы управлять лошадьми. Он не осмеливался
дать лошадям разбежаться, а потому только позволял им идти медленно. Все видели, что он
новичок в верховой езде.

 

- Брат Тан.

 

Бай Цюань, который отставал, закричал:

 

- Пожалуйста, подождите меня.

 

Тан Вэй, который ехал впереди него, выглядел беспомощным, заставляя лошадь, на которой
сидел, замедлить ход и идти вместе с Бай Цюанем.

 

- Увидев, что ты выходишь с лошадью, я подумал, что ты умеешь ездить верхом.

 

Беспомощно сказал Тан Вэй:



 

- Я не ожидал, что ты настолько силен, что даже не умеешь ездить верхом.

 

- Это… раньше я путешествовал пешком.

 

Бай Цюань улыбнулся сногсшибательной улыбкой.

 

- Тогда зачем же ты купил лошадь?

 

Тан Вэй спросил:

 

- У тебя слишком много денег, чтобы их тратить?

 

- Я просто в хорошем настроении, вот и купил себе лошадь.

 

Бай Цюань засмеялся:

 

- Есть вопросы?

 



- Я уже начинаю жалеть о своем обещании поехать с тобой.

 

Вздохнул Тан Вэй.

 

- Мы должны были добраться туда всего за три дня, но теперь это займет у нас пять дней.

 

- Хаха.

 

Бай Цюань тоже сказал немного смущенно:

 

- Извини, но с возрастом мой характер становится все более прокрастинированным*.

Прокрастинация (от лат. pro — вместо, впереди + crastinus — завтрашний) – это склонность
человека к постоянному откладыванию важных дел «на потом». Человек, страдающий от
прокрастинации («прокрастинатор») – это тот, кто, даже когда есть возможность сделать
важные дела, переносит их, находя всевозможные отмазки.

 

- Сегодня вечером мы сможем прибыть в маленький городок перед горой Ман. Когда вы
доберетесь туда, отведите лошадь на рынок и продайте ее.

 

Сказал Тан Вэй:

 

- В любом случае, ты не можешь на ней ездить. С твоим уровнем развития ты мог бы пешком



идти быстрее.

 

Когда он был в придорожном ресторане, Бай Цюань предложил ему поехать с Тан Вэй.
Возможно, из-за "превосходства" Бай Цюаня в боевых искусствах, Тан Вэй согласился с его
предложением.

 

В течение пяти дней с тех пор эти двое путешествовали вместе, Тан Вэй отвечал за
направление пути, а Бай Цюань был полностью в "игровом" менталитете.

 

Они вдвоем отправились в глубь страны. Через пять дней они наконец добрались до
окрестностей горы Ман.

 

Прямо перед наступлением ночи они вдвоем вошли в маленький городок, расположенный
рядом с горой Ман. Тан Вэй нашел в городе свободную гостиницу, и они поселились там на
некоторое время.

 

Хотя Бай Цюань совсем не чувствовал усталости, он сразу же заказал стол с хорошим вином и
яствами, чтобы вознаградить свой желудок, а Тан Вэй побежал к трактирщику и спросил его о
демоне.

 

- Демон горы Ман?

 

Говоря об этом, хозяин таверны тут же нахмурился.

 



- Ах, это действительно было очень жестоко в последнее время. Многие люди в нескольких
деревнях и городах поблизости были убиты. Я слышал, что демон действовал очень быстро.
Когда он нападал на людей, другие могли видеть только темную тень, а те, на кого нападали,
были мертвы без трупов. Он совсем не боялся людей. Он действовал как днем, так и ночью.
Было много мастеров боевых искусств, которые отправились убивать демона, но они не
вернулись. Мы не знали, когда он придет в наш город ловить людей. Я надеюсь, что те
бессмертные, которые живут на горе, смогут справиться с этим.

 

- В них нет необходимости.

 

Тан Вэй поднял бровь и сказал:

 

- Мы, смертные, должны полагаться только на самих себя.

 

- Ты хочешь избавиться от демона?

 

Лавочник указал на несколько столов в трактире, и на этих столах сидели люди, похожие на
мастеров боевых искусств.

 

- Тогда я предлагаю вам обсудить это с этими экспертами. С таким богатством и репутацией
героев, которые убивают демонов, я думаю, что они должны согласиться пойти вместе с вами.
Демон очень опасен, так что не убивай себя.

 

- Разве здешнее правительство не издало приказ о награде за демона?

 



Тан Вэй поднял бровь и спросил:

 

- Конечно, нет. Теперь, когда император одержим идеей бессмертия, ему наплевать на жизнь и
смерть простых людей вроде нас.

 

Лавочник перевернул гроссбух, опустил голову и сказал:

 

- Теперь деньги правительства должны быть направлены на алхимию духовного наставника. У
них не было времени давить на людей. Откуда они возьмут деньги, чтобы попросить людей
убрать демонов? Мы уже давно не рассчитывали на правительство королевства Шаньсюань.

 

Тан Вэй молча вернулся к столу. Бай Цюань, разливавший вино, увидел его лицо и спросил:

 

- Что случилось? Брат Тан, твое лицо выглядит не очень хорошо, этот демон ужасен?

 

- Это потрясающе.

 

Тан Вэй вернулся к нему и ничего не сказал ему о правительстве, но сказал:

 

- Бай Цюань, после того как мы завтра пойдем с тобой на конный рынок, чтобы продать
лошадь, пойдем каждый своей дорогой.

 



- Почему?

 

Бай Цюань поставил кувшин и спросил:

 

- Но почему же? Я тоже собираюсь на гору Ман.

 

- Потому что я собираюсь заняться своим собственным делом.

 

Ответил Тан Вэй:

 

- Бай Цюань, послушай моего совета, в конце концов, ты просто пойдешь на гору Ман, чтобы
забрать лекарство. После того как ты закончишь принимать лекарство, тебе следует уйти.
Демон в горах - тоже очень опасная штука, даже для таких мастеров боевых искусств, как мы.
Уходи, если все еще хочешь жить.

 

- Раз уж брат Тан так настаивает, пусть будет так.

 

Бай Цюань не был непреклонным человеком, он просто хотел иметь компаньона на этом пути.
Поскольку другая сторона ясно дала понять, что он хочет, чтобы он ушел, конечно, он не будет
настаивать на этом.

 

- Брат Тан.



 

Он поднял свой бокал и сказал Тан Вэю:

 

- Я очень рад познакомиться с тобой как с другом. Если есть судьба, надеюсь, я увижу тебя
снова.

 

––––––––––

 

На следующее утро, после того как Тан Вэй повел Бай Цюаня на конный рынок, чтобы продать
лошадей, они официально расстались.

 

Тан Вэй остался в городе и не знал, что делать, но Бай Цюань пребывая в неторопливом
настроении, ступил на охваченную кризисом гору Ман.

 

В горах теперь свирепствовали не только демоны, но и множество свирепых зверей.

 

Гора Ман была местом, где собиралась духовная энергия, и там было много материалов,
необходимых для пилюль очищения. Поэтому звери здесь были сильнее, чем в других местах.
Среди них были даже духи-звери, которые обладали разумом и могли использовать простые
заклинания.

 

Конечно, эти вещи не представляли угрозы Бай Цюаню. Хотя он был очень смущен своим
уровнем, за 3000 лет он прошел через все самые опасные места, которые были намного
опаснее этого.



 

Он пришел сюда только для того, чтобы поискать некоторые травы, которые обычно не
используются в пилюлях для создания фундамента. Супер-экстримально-невероятная таблетка
для создания фундамента Бай Цюаня уже давно отделена от стандартной таблетки для
создания фундамента. Чтобы справиться со своей особой ситуацией, он добавил много частных
ингридиентов к пилюле для строительства фундамента, которая стала неузнаваемой. Если бы
обычный культиватор очищения Ци использовал ее для достижения прорыва, то считается, что
он не смог бы вынести силу лекарства и сразу бы умер.

 

И вот теперь он снова приближался к прорыву. В его рецепте было всего несколько
лекарственных веществ, которые, хотя и были очень редки, но не были очень высокого уровня
и не часто использовались. Иногда культиваторы игнорировали их даже тогда, когда видели,
поэтому на складе секты меча Цинмин не было ни одного на хранении, поэтому Бай Цюаню
пришлось спуститься с горы, чтобы самому найти эти вещества.

 

После полудня пути он, наконец, достиг хребта Му-Шань. Бай Цюань немедленно высвободил
свою силу разума и стал искать нужные лекарственные травы.
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